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• Safety gear and proper toots must be used. This product shoukt only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• T his product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoer use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure thal you have received all parts according to the oomponent checklist prior to installation. lf any parts are missing or faully, telephone your local 
distributor for a replacemenL 
MAINTENANCE: Check that 1he bracket is secure and safe to use at regular intervals {at least every three mon ths). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bltte slch mlt dem Hêndler vor Ort bel Fragen zur Anleltung oder Warnungen ln 

� VORSICHT: Bei Vcrwendung mit Produkten, die das zulãssige Gcwicht überschreiten, kõnnen Schãden oder mõglicherwelse Ver1etzungen die Folgo sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemãBe Montage kann Schãden oder Ver1etzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeigne1e Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden 
• Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht von Gerãten und allen zusãtzlichen Bauleilen sicher aushalten kõnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthãlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kõnnen. Diese Teile von Kindern fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrãumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schãden führen. 
WI CHT IG: Vor der Montage bitte alie erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen den Hãndler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen . 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmãBig auf Sicherheit und Stabilitat prüfen {am besten alle drei Monate). 
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: graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de lous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de rnontage íoumies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de peliles piéces qui peuvent causer un étouffement s i elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquemenl pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entrafner une défaillance du produit ou des blessures aux 
personnes. 

IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les piêces selon la liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distribu1eur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers {au moins tous les trois mais) vérifiez que le support est d'utilisation sOre et fiable . 
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�:; =�ao no ycr3HC1618. Ecn11 y Bac BOJfn111J111 KaK,1e-n116o aonpoa,a OTWOCMT8J1bl-lO 11HC1JlYKLl"M ,1n11 npe,cynpe;tr,AOH1,1li, casi>K,1Tecb e Baw11M 

� BH11MaH11e: �cnot1bJOB8"*1e npo,qynoa, aec KOTOpblX npea..iwaeT YK838.HHbai �THbli'I aec, M0>KeT np11BeCT\\ K HeC'l86MtlbHOCTIII 11 BOJMO>KHblM nOBpe>KAeHl1flM 
• Onopbl ADnXHbl 6..iTb ycTc!,HOBfleHbl, KaK aro n0Ka30H0 B M0HTSJKHblX 11�\IIAX. HenpaB"1MbHaA YCTIIH0BKa M0JKer n� K nw,y11eH"1IO cepbe:3HblX TpaBM. 
• HeofixQA,IMO 11CMOllbaOB.nb npe,QOxpaHltreJlbHOO ycrpoHCTBO 11 cneu11a11bltie l-1HCTJJYMCHTbl. ílpo,o,yKT AoroKeH ycTaHa811118é1Tbal TOJlbKO npo(pecc110HanaM"1. 
• Y6eAITTecb, 'fTO HecywaR ooeepxHOCTb Bbl,Qep}KMT eec o6opyAOBSHl1R M ecero YÇTSHOBlleHHOro o6opy,QOBSHl1R 11 li::OMl1JleKT}'lO�MX. 
• Heo6XQA,1MO 11CMOllb30BéJ11> �11e B K0MnneKTe yt;raHOBO'IHble wyP'fllbl M HE nEPEHln1BATb ycraH0BC!',HbK! wypyrlbl. 
• ,QaHHblH npo.eyKT COll,epJll:MT ManeHbKl1e ,QeTaIWI, K0TOpb18 npe,QCTaBllRIOT onacHOCTb YAytJJ8Hl1R np1,1 npomaTblBaHl111. TalDrn l]eTan"1 Heo6xo,o,"1MO xpaH"1Tb B He.QOC'TynHOM ,QI1R ,QereH MecTe. 
• ,QaHHblÍ1 npoeyKT n� TOJlbKO AllR SKcnnyaTSI..IMM B noMemetlUD(. HalOlbJOBaHMR ASHHOra npo,Qytrra H8 Y™tte MOlKeT np11eecrn K nonOMKe npoeyKTa 11 narJY'fElHMIO rpaeM. 
BA)f(HO: ílep� ycTSHOBKOM y6e,QKTea,,, 'fT0 Bbl MOJ1Y411014 BCe ,[\l!Tanl1 RCOOTaert:TBl114 CO Cíl,ICKOM KOMnneKJYK)UI.ICt. Ec.n111teXBBTSl!T KB.Kl1X-Jl"160 AeTaneÍ114/'M OHM 00/lOMSHbl, CBR>Kl1T8Cb C Baw,1M 
MeCTHblM pacnpOCTpamrrenew no aoopocy 38MeHbl. 
TEXHM'-IECKOE O6CflY>IOIBAHME: Heo6XO,[\L4MO perynApHO npoeepfllb (lalCMKH11MYM, pa3 e Tp11 M8CAL,10), 'fTOObl llpOHWTeÍ1H 6bln 3S!pl1KC,1pDBSH, 14 em 11cnanb3083Hl48 6blno 6e30naCHblM. 
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�al de r\Strucdones antes de comenzar la instalación y ensmnble de la unidad. SI !iene alguna inquietud con respecto a las lnstrucciones o advertencias, comuníquese con su 

� PR ECAU CIÔN : utilizar con productos de mayor_ peso ai indicado en kls limite, de peso podría ocasionar ine�b�idad y posi.bles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarSe tal como se indica en las instn.tcClones 00 ensamble. Una lncorrecta instalaoón podría OC8SIOOar danos y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de s�uridad adecuados. Este producto solo debe ser in&talado por profesionales. 
• Asegúrese de que la superftcie de fijación sostenga de manera segura el peso total dei equipo y lodos sus componentes y hardware. 
• Utilice los tomillos de ensamble &uministrados y NO aplique demasiada tensión a los tominos. 
• Este producto contiene piezas pequenas que representan un riesgo ele asfixia. Mantenga estas piezas fuera dei alcance de los nifíos. 
• Este produclo está diseõado para uso en interiores solamente. Uliú:ar esle producto en exteriores podría ocasionar lallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegúrese de que haya recibido todas las piezas según la lista de verificación de componentes para la instalación. Si falta algl.lla de las partes, o está daflada, comuníquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periódicamente que el soporte eslé asegurado y listo para usar {ai menos cada tres meses). 

PT () ;:�ª �:::�
b

�
l
��

r
n�!1�:t�:s da iniciar a instalação a montagem. Se você tiver alguma dUVida sobre quaisquer uma das instruções ou avisos, por favor, antra em contato com o 

� ATENÇÃO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos 1'1dlcados pode resultar em Instabilidade, causando posslveis danos. 
• Os suportes devem ser aMXados como sspecificado nas Instruções de moritagam. A Instalação Incorreta pode causar danos ou sérias lasõe$ pessoais. 
• Equipamentos de seg.irança e ferramentas adequadas devem ser utliZadas. Este produto s0 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados 
• Use 05 parafusos de montagem fomecidoo e NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no prcxluto e lesões pessoais. 
IMPORTANT E: Assegl.m-se que você recebeu todas as peças, de aconlo com a lista de componentes, antes da instalação. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 

distribuidor local para suDStituição. 
MANUTENÇÃO: Certifl(!ue-se que o supor1e seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada três meses) . 
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INSTALLATION MANUAL 
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